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Abstract  

The analysis of the semantics/semiotics in literary texts is amongst new science that provides the 

readers with more perception and understanding. 

This research focused on new approaches to the aspects of interaction to open a new horizon of 

meanings for readers. The researcher studied semantics/semiotics and meanings based on the 

anecdote of Indian child servant and Sultan Mahmud in the 6
th
 book of Masnavi. 

The research aimed to investigate the semiotics not only in a single way, but also in relation to 

the collection of other semiotics causing construction of meaning in interaction; meanwhile, the 

possibility and accessibility of character of the interaction was considered. 

The key point is that semiotics in an interactive process leads to meaning creation, artistic 

generation, and eloquence. 

Molana’s discourses entail dynamic characters. This research strongly aimed to investigate what 

happens in the circumstance of discourse, the process of evolution, and chaos in discourse, how the 

discourse change does result in dynamic meanings, and which discourse-base system outperforms 

the mythological base of it.  

Also, it was tried to find out which discourse approach further represented the mystical base of 

Masnavi-Maanavi. 

The research resulted in the impossibility of studying meaning regardless of its application in 

discourse, which shapes the flow of meaning creation. 
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Introduction 

This study aimed to investigate the different approaches to studying discourse, which is based on 

its interactional, cognitive, dynamic, and existential relationships to the world. The resulted 

semantic process comes into sight based on its interaction with the world. The research aimed at 

studying the narrative structure, the ebb and flow in discourse inside and outside of semiotics, and 
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the way of semantic evolution in this anecdote. Then, it dealt with how Gholam approached the 

emotional atmosphere by passing the pragmatic atmosphere and met the emotional changes. 

Generally speaking, this research tried to investigate the turning point of the dynamic nature of 

semantics into evolution.    
 

Materials and Methods 

The benefited approach in this research was investigating the way that a dynamic pragmatic 

discourse guides into a semantic discourse and then results into a value discourse. Actually, 

pragmatic natures and emotions change everyday roles in finding a way to aesthetics. The studied 

anecdote was found to describe Molana uniquely in the way he applied his eloquent speech as a 

means of creating discourse.  
 

Discussion of Results and Conclusions 

Linguistics and semiotics have considered the pragmatic characters of each text as a quintessential 

feature so far. Pragmatic phenomenon is regarded as an action, which is able to meet a program in 

order to change it into another one. Pragmatic discourse is gaining of an oral program, which 

results from an oral process or adjacency system” in a discourse.  

The starting point of the anecdote under study showed the Gholam was captured by Sultan’s 

troops in the beginning of the story. The captured kid remembered his parents’ images when Sultan 

Mahmud sat on the throne. It is better to say it was a flashback. The story started after this 

remembrance. Molana continued narrating the story and matching it with his own purpose. 

Consequently, a nonlinear structure in the anecdote of Gholam Hindu and Sultan Mahmud was 

found. This structure started with the capture of the kid and continued with his remembering of the 

past, which represented a simulation of the semiotics to the base of the story to be then concluded 

and finished.  

Molana’s discourse semiotics always flees from linguistic rules, not for making irregular forms, 

but for creating new and superior semiotics. In other words, his semiotic signs are interwoven to 

surpass each other and create a superior semiotics. The surpassing nature of semiotics in Molana’s 

discourse is like a weaving process, in which a zigzag movement is required. The junior semiotics 

changes the text from simplicity into excellency of surpassing like an ebb-and-flow movement 

through interwoven narratives and linguistic interaction. In this story, the words and semiotics was 

discovered to exit from everyday meaning with a fixed usage. As Gholam Hindu passed the safe 

zone (father’s house) into a new risky world (Sultan Mahmud’s palace) in an un-preplanned 

manner, he entered into a world of dynamic semantics. He faced his own different and paradoxical 

thoughts and past emotions by entering into the new and different atmosphere of the palace.     

The semantics/semiotics system of Gholam Hindu and Soltuan was a movement, which started 

from the activator’s abandonment of terrestrial peace, while his cognitive-emotional experience 

made a brilliant and real future for him. The semiotic view of meanings was represented in his past 

frozen taste.    

Molana’s anecdote was going to point out that the world was the place of change. This change 

improved in the shadow of selection, transformation, action, taking risks, abandonment, tension, 

evolution, and excellency. Therefore, the identity of semiotics was found to have changed and the 

blending and evolution separated the classic semantics/semiotics from post classic 

semantics/semiotics.   

This study was an innovative research in term of identifying how semiotics surpassed the cliché 

into excellent semiotics. Thereafter, semiotic signs were not based on controversy, but changed into 

new signs in accordance to their surroundings or in combination with each other. This 

transformation of semiotics in the anecdote was based on two approaches: 1) Gholam or Salek got 

used to the everyday repetitive semiotics due to his fear of the route to the outside world and 2) He 

passed the pragmatic world and entered into a risk-taking stage, in which he found himself in an 

emotional world to interact with the outside world. He got familiar with the outside world and 

evolution and this was a revolution of new semiotics that had existed in his imaginations before.  
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‎(پژوهشي)مقالة 
‎مثنوی‎ششم‎دفتر در‎یهندو‎غلام‎و‎محمود‎سلطان‎حکایت‎اسیمعناشن‎ـ‎نشانه‎تحلیل

‎

‎،روانبخش‎مهناز‎‎،امامی‎فاطمه‎اوجاق‎علیزاده‎شهین‎
‎

 چکیده
 این در. گذارد مي خواننده اختيار در ،متن از بيشتری شناخت و درک که است جدیدی علوم ازجمله ادبي، متون در معناشناسي نشانه

 در. گشاید مي خواننده روی به را معاني از ای تازه دریچة که شود مي نگریسته متن به ای تازه های زاویه از ،گفتمان بررسي با پژوهش

 و یادشده حکایت معناشناسي ـ نشانه بررسي به مولانا، مثنوی ششم دفتر از هندو غلام و محمود سلطان حکایت براساس مقاله این

 دیگر های نشانه از ای مجموعه با تعامل در بلکه منفرد، صورتبه نه ها نشانه پژوهش، این در. شود مي پرداخته داستان معنایي تحليل

 .شد خواهد بررسي حکایت در گفتمان شيشو   یا کن شي های ویژگي همچنين. دانجام مي گفتمان در معناسازی به که شود مي بررسي

 مولانا، گفتمان در. انجامند مي کلام زیبایي و هنری عدب  خلق و آفرینيمعنا به تعاملي فرایندی در ها نشانه که است این مهم نکتة

 حکایت این در ها نشانه طغيان و تسيالي  بررسي و تحليل مقاله، ایـن اصـلي هـدف. برخوردارند پویا و سيال های ویژگي از ها نشانه

 طغيان و تحول فرایند :است داده پاسخ زیر های پرسش به پژوهش این .شود مي گفتمان در معنا تداوم و تسيالي  سبب چگونه که است

 السي  معناهای توليد به گفتماني شرایط تغيير چگونه ؟دهد مي رخ گفتماني شرایط کدام بر تنيمب حکایت این گفتمان در ها نشانه

 مسئله این بررسي به پژوهش این در دارد؟ یشتريب نمود يگفتمان نظام کدام ،یمعنو یمثنو بودن يعرفان به توجه با ؟انجامد مي

 مرحلة به را سالک و کند مي متحول را گفتمان تعيني شکل ،ها نشانه ثابت قواعد زدن برهم با نهچگو مولانا که شود مي پرداخته

 .کند مي تبدیل تلاطمپر و السي  وضعيتي به محور برنامه و یکنواخت وضعيت از را معاني جریان چگونه نيز ؛دهد مي سوق خطرپذیری

‎کلیدی‎های‎واژه
  ششم دفتر ؛مثنوی ؛غلام و سلطان حکایت ؛شناسيمعنا ـ نشانه
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‎مقدمه‎ـ1

 انواع شناسایي درواقع. دهد مي سوق زبان از فراتر ای مرحله به را ما همواره که است کنشي حاصل گفتمان 

 برای عالي مفاهيم رساندن و پویایي جهت در کلام تحول سير بررسي کلام، در موجود های نشانه بررسي گفتمان،

 که است رویکردهایي ازجمله گفتماني، پویای شناسي نشانه و ها بندی تقسيم قالب در مقصود، به رسيدن

 .کند مي هدایت گفتمان از ای تازه هایجلوه سوی به را شناسانمعنا

 ساختارهای به رسيدن و کلام قدیمي ساختارگرایي از گذر ،است آن درپي معناشناسي ـ نشانه امروزه چهآن

 مقصود به رسيدن برای کلام از دار جهت جریاني درواقع ،خوانيم مي معنا ما آنچه. است آن پویای و منعطف

 جدید معاني به رسيدن برای گفتمان جراحي ؛است کلام تحليل و تجزیه ابزار  معناشناسي ـ نشانه درواقع،. است

 مدعي را نهایي مقصود به رسيدن و ها دانسته همة کشف ادعای تواند نمي علمي هيچ است گفتني تهالب. پویا و

 پویایي این و است اندیشان ژرف برای ها نادانسته رمزگشایي و تحول و غييرت درحال پيوسته جهان زیرا ؛شود

 با همواره مثنوی مثال بي حکایات و شود مي یافت بسيار مولانا کلام و آثار در که نقشي ؛دارد کمال به رو همواره

 .دارد وامي تعجب به را خواننده خود، انگيز حيرت رمزگان و راز از دنيایي

 ورود با اما ؛شود مي اسير او لشگریان دست به محمود سلطان از منفي ذهني تصورات با غلام حکایت، این در

 و کند مي تغيير ها نشانه که اینجاست و گيرد مي قرار سلطان حد بي لطف و عنایت در ناباوری کمال در دربار، به

 سلطان تیحکا در یيها يژگیو چه» که است این اصلي پرسش. زند مي برهم را او ذهني تصورات قواعد همة

 فضای در فرود و کنشي فضای از عبور ةلئمس آیا ؟شود يم يمعان تحول و تي اليس موجب هندو، غلام و محمود

 چه بر ،شده مطرح تیحکا يگفتمان یها نظام ؟کند يم فراهم را مسير این حکایت چگونه است؟ شيشو  عاطفي

 .«؟است ياساس

 درک برای را زمينه ،معناشناسي ـ نشانه منظر از حکایت این بررسي که است این در پژوهش این اهميت

 فراهم خواننده برای متن از نو نگرشي و کند مي بازگو مخاطب ایبر معاني تسيالي  از جدیدی ابعاد مفهوم

 را خود جای و شوند مي بازتوليد ،گفتمان فرایند در همواره ها نشانه که است این دگرگوني این علت. کرد دخواه

 .دهند مي متفاوت کارکردهایي با پویا، هایي نشانه به

 و محمود سلطان حکایت در آن معاني تحليل و دریافت و ها نشانه این شناخت و بررسي پژوهش این هدف

 معنا که است ای گونـه بـه معنا تداوم و شوند مي بازتوليد پيوسته ها نشانه حکایت، این در. ستمولانا هندوی غلام

 ها نشانه معنا، تداوم این در. گيرد مي قـرار جدیـد ای نشانه توليد خدمت در خود و یابد مي حيات دوبارة فرصت

 و ها زمان و گذارند مي سر پشت را مکان و زمان مرزهای و شوند مي رها خود اولية معنای از ت،سيالي  سبب به

 .آفرینند مي را متکثر های مکان

 معنایي تسيالي  به گفتمان، تنشي تسيالي  بررسي با که است هبدینگون پژوهش این در کاررفته به کردیرو

 قوانين و قواعد که زماني ها ششو  و ها کنش درواقع،. آفریند مي ارزشي تسيالي  معنایي، تسيالي  و رسيم مي

 مولانا فرد منحصربه توصيف حکایت، این و گشایند مي شناسي زیبایي مسير به نو راهي ،زنند مي برهم را روزمره

 اختيار در گفتمان تعالي و خلق برای ابزاری مانند را زبان خود نظير بي روش با چگونه که کند مي گر جلوه را

 .گيرد مي
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 پژوهش‎پیشینة1‎ـ1

 زاویة از اثر این تاکنون اما دارند؛ و اند داشته توجه مولانا مثنوی به همواره عارفان و دوستان ادب و پژوهشگران

 که منابعي تنها. است نرسيده چاپ به کتابي حتي یا و مقاله باره این در و نشده بررسي معناشناسي ـ نشانه

 معناشناسي مباني و معناشناسي نشانه تحليل و تجزیه کتاب برد، نام منبع یا و موضوعي شباهت لحاظ به توان مي

 (1388 وفایي، و شعيری) سيال معناشناسي نشانه به راهي کتاب از همچنين .است شعيری حميدرضا دکتر از نوین

 حسي دریافتي بر تکيه با و اند پرداخته ادبي متن معنای ـ نشانه تحليل به آن در نویسندگان که کرد یاد توان مي

 ارائه شدن درحال و پویا و السي  گفتمان برای را الگویي ،ای فشاره و ای گستره جریان و تنشي فرایندی در ادراکي،

 ب و شي و شيشو  ـ تنشي ـ کنشي گفتماني های نظام ،(1395) ادبيات معناشناسي ـ نشانه کتاب در شعيری .اند کرده

 مقالات ازجمله. است داده ارائه گفتمان تحليل برای الگویي ادبي، آثار از هایي نمونه تحليل با و کرده تبيين را

 تا گرا ساخت شناسي نشانه از»: از است عبارت گفتماني معناشناسي ـ نشانه رویکرد با شده نوشته

 ةمقال .است پرداخته ادبي متون در ویژه به رویکرد، این تبيين به که( 1388 شعيری،) «گفتماني معناشناسي ـ نشانه

 (1997) ژنيناسکا از را ادبي دریافت نوع سه که( 1389 ،همان) «ادبي گفتمان در شناسي زیبایي معناشناختي ـ نشانه»

 در که معناشناسانه دریافت دارند؛ همخواني یکدیگر با دنيا و زبان آن در که ارجاعي دریافت: است کرده بيان

 دنيا و گر ششو  بين حساس ای رابطه به که حسي دریافت ؛یابد مي افزایش مدلول و دال بين فاصلة اینجا

 کوتاه نامة چهل در معنا تداوم چگونگي»: از است عبارت کرد، یاد آنها از توان مي که دیگری های مقاله .انجامد مي

 تنشي مربع به معنایي مربع فرایند معناشناختي نشانه رویکرد» ةمقال ؛(1390) آریانا دینا و شعيری دکتر از «همسرم به

 بررسي» ةمقال ؛(1391) کنعاني ابراهيم و شعيری حميدرضا اسماعيلي، عصمت از «مثنوی دقوقي حکایت در

 نشریة در (1393) همکاران و کنعاني ابراهيم از «مثنوی از ای قصه براساس نور معناشناسي نشانه کارکردهای

 دانيل رمزگان نظریة براساس رامين و ویس منظومة در عشق مفهوم يشناس نشانه» مقالة ؛پارسي ادب نامه کهن

 در گفتمان بررسي» مقالة ؛(1399) خدیور هادی دکتر و مرادی سياوش دکتر و فردفرامرزی سعيده از «چندلر

 .(1400) محقق مهدی دکتر و صارمي زهره از «کرماني خواجوی شعر مستقل تصاویر

‎پژوهش‎روش2‎ـ1

 ابعاد از فوق حکایت تحليل با اطلاعات و است گرفته صورت توصيفي و تحليلي صورت به پژوهش این

 .شود مي بندی طبقه و تحليل و تجزیه مختلف،

‎پژوهش‎مبانی3‎ـ1

 متغير هایي انرژی حامل پيوسته ،ها گفتمان دید زاویة نمایندة ،ای گفته هر و دارد متعددی زوایای نيگفتما هر

 ةگون نیتر مهم. شوند مي تهوی  دارای مختلف، متون در جایگزیني یا ها نشانه با همنشيني فراخور با که هستند

 است. «یيالقا»از نوع  يتعامل یا برنامهکنش براساس  ت،یحکا نیا يگفتمان

 گونة همچون پادشاه آن در که است معنایيـ  نشانه فرایند دادن نشان ،شود مي بررسي پژوهش این در هآنچ

 یک های جلوه بروز و تکاملي سير مسير، این در ؛شود مي تبدیل ليمتعا و یافته کمال ای نشانه به السي  ای نشانه

 های نشانه با آن تعامل شيوة و نشانه مدار حضور تقابلي  همچنين. شد خواهد بررسي عارف و مرشد و دان راه
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 های مؤلفه و شناختي زیبایي نظام حکایت، روایي ساختار ارزشي، نظام ازجمله معنایي مختلف هاینظام و دیگر

 .شود مي بررسي گفتماني

 معناشناسی‎ـ‎نشانه‎بر‎درآمدی4‎ـ1

 با معناها ـ نشانه بودن السي  در آنها همة غالبا  که شود مي مطرح مختلفي فرایندهای قالب در معناشناسي ـ نشانه

 چندبعدی و متکثر تنشي، پویا، ال،سي  ای گونه به معنایي، تحليل در ها نشانه فرایند، این در. دارند اشتراک هم

 حاصل و شد خواهد قدیمي ةغبارگرفت دیدگاه جانشين پدیداری، دیدگاه که است اساس این بر. شوند مي تبدیل

. بود خواهد تحول و تغيير حال در پيوسته ،مکان و زمان با متناسب که است بدیع و نو ادراکات و دریافت ،آن

 هشد ها نشانه پذیری انعطاف موجب خود که شود مي معاني و ها نشانه از جدید های جلوه بروز موجب امر همين

 .دنياست و گر شو  ش مرتبة در انسان تعاملي رابطة نتيجة ،انعطاف این .انجامد مي شناسي زیبایي بروز به و است

 کلام در را آن بررسي و انسجام این کشف معناشناس و است منسجم ای مجموعه کلام معناشناسي، دیدگاه از

 فرایندی مطالعة بر را خود توجه معناشناس آنکه مگر نيست، ممکن کشفي چنين شک، بدون. دارد عهده بر

 .(5: 1397 شعيری،) خورد مي رقم کلام تموجودی  یا حيات آن در که کند متمرکز

 بررسي به که است ای فرانشانه يعلم بلکه ؛داند نمي منحصر نشانه به فقط را خود تمطالعا معناشناسي 

 یکي ادبيات ،دليل همين به .(41 :همان) هستند گوناگون های نشانه دربرگيرندة که پردازد مي «معنادار های مجموعه»

 قرار فرایندی در ما که شود مي توليد زماني معنا درواقع .است شناسي نشانه برای مطالعاتي های ميدان ترین مهم از

 این در و گيرند مي قرار یکدیگر با تعامل در ؛شوند مي بازتوليد یا توليد ،ای نشانه های جریان آن طي که بگيریم

. شود مي توليد معنایي ،ها نشانه وآمد رفت و پویایي و حرکت این نتيجة در و کنند مي حرکت جلو سمت به تعامل

 گفتماني بافت در نشانه یک. دارد وجود معنا و نشانه بين وآمدی رفت یک که باشيم داشته توجه نکته این به باید

 .(8 :1395 شعيری،) باشد متعدد معناهای دارای یا و کند توليد را متنوعي و متفاوت معناهای تواند مي

 پدیداری و السي  ادراکي، تعاملي، رابطة براساس که شود مي بررسي گفتماني متعدد های نظام پژوهش این در

 ،منظور همين به. شود مي پدیدار هستي جهان با سوژه تعامل براساس آن در معاني سير و گيرد مي شکل جهان با

 در معنایي تحولات سير گيچگون و ها نشانه برونة و درونه گفتماني، ایفروده و فراز ،يروای ساختار بررسي به

 تتحولا دچار شوشي، فضای در فرود و کنشي فضای از عبور با چگونه غلام اینکه و پردازیم مي حکایت این

 .انجامد مي معنا تحول به چگونه معنایي تسيالي  که است نکته این بررسي هدف  درواقع .شود مي عاطفي

 

2‎بحثـ‎و‎یبررس‎

 ش‎و‎شو‎‎‎شزبان،‎کن1‎‎ـ2

 يژگیو ،اند گرفتههر متن با گفتمان در نظر  یبرا شناسان نشانهو  شناسان زبانکه تاکنون  يمهم یها يژگیواز  يکی

 يتيبه وضع يتيوضع رييموجب تغ یا برنامهضمن تحقق  تواند يمکه  شود يمگفته  يآن است. کنش به عمل يکنش

نامناسب  تيشکل گرفته است که ما را از وضع يکنش ،میرا ببند ها پنجره ماسر ليدل بهاگر  ،مثال یبرا ؛دشو گرید

گرمس و کورتز،  ةديعق. به دهد يمسوق  تر مناسبـ  يعنی ،یثانو يتيدرون خانه به وضع یهوا
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 یيروا ندیاستفاده از فرا سبب بهکه خود  یيروا یا برنامهتحقق  يعنی» يکنش گفتمان ،یمعناشناسان فرانسو ـ نشانه

 .شود يمدر گفتمان حاصل  «ينينظام همنش ای

متون و  ایبر کنش است؟ آ يزبان فقط مبتن ایآ»است که  نیا شود يمجا مطرح نیکه در ا يپرسش مهم

 یيصرف شناسا ایآ ؟کنند يم یکنش معناساز واسطة بهفقط  يعوامل گفتمان ایهستند؟ آ پرور کنشفقط  ها گفتمان

 .«است؟ يآنها کاف یيبه راز معنا بردن يپ یکنش در متون برا

ش، شو   ةژوا بيترت نیموضوع کمک کند. به ا نیا ليکه به تکم شود يم دايپ یا واژهضرورت وجود  نجایدر ا

 کنندة فيتوص ایش متن باشد. شو   يليتحل ازين نیا یگوپاسخ تواند يمکه از مصدر شدن به دست آمده است، 

 یبرا ؛است يارزش یا گونها یبا ابژه  يوصال عامل کنندة انيبا یدر آن قرار دارد  يکه عاملاست  ياحساس يحالت

او به وصال با ثروت  رایز ،ميدان يم يششو   يجا بهمن را عاملنیدر ا ،«است یبهمن آدم ثروتمند» میيمثال، اگر بگو

نقصان  معروف خود، دربابکتاب  باشد. گرمس در يکنش یندیفرا ةجينت يوصال نيچن رچند،آمده است؛ ه لینا

 واسطة بهکنش خود، بلکه  واسطة بهکه نه  ياشاره دارد؛ عامل يشناخت یيبایز یگر شو  شو  يششو   ي، به عاملمعنا

 با گرید یيدرجا يگرمس و فونتن ؛دهد يممعنا  ،کند يمبرقرار  ايکه با دن ،يادراک ـ يو حس یداریپد یا رابطه

که  کنند يمآشنا  يعاطف يگران شو  شما را با  ،يتا حالات روح يرونياز حالات ب ،يعاطف يمعناشناس کردن مطرح

معنا  یديناام م،يب نه،يک سادت،ح ،یشاد یمانند حزن، اندوه، نستالژ يحالات واسطة بهکنش، بلکه  واسطة بهنه 

 .دهند يم

 حکایت‎روایی‎ساختار2‎ـ2

 حکایت ساختاری، بندی طبقه براساس. ستساختارها انواع از ما شناخت نيازمند حکایت روایي ساختار بررسي

 :شود مي تقسيم زیر انواع به داستان یا

 .شود مي ارائه خط یک روی بر و زماني ترتيب به وقایع ساختار این در :خطي پيرنگ ساختار( الف

 که طوری به ؛افتد مي اتفاق ترتيب و نظم و زمان توالي از خارج رویدادها ،آن در :غيرخطي پيرنگ ساختار( ب

 .است پيوسته وقوع به داستان آن در که باشد اتفاقي آخرین تواند مي حکایت یک آغاز

 و شوند مي آشکار زمان هم طور به داستان چندین موازی، داستاني ساختار یک در :موازی پيرنگ ساختار (ج

 .کنند مي تلاقي آنها با ها داستان این گاهي

 وقایع زیرا ؛رسد مي پایان به آغازشده جای همان از داستان ساختار، این در :مدور داستاني ساختار( د

 .اند کرده آغاز را داستان که گردند بازمي ای صحنه یا واقعه تصویر، به درنهایت

 سازگار بيننده یا خواننده خواست با داستان تعاملي، داستاني ساختار یک در :تعاملي پيرنگ ساختار( هـ

 .شود مي

. شود مي آغاز سلطان لشگریان دست به غلام اسارت با داستان است، مشخص حکایت آغاز از که طورهمان

 و افتد مي محمود سلطان از خود مادر و پدر تصورات یاد به ،نشستن خلافت تخت بر و اسارت از بعد کودک

 و ماجرا ةادام ذکر به مولانا و گردیم برمي داستان به دوباره ،یادآوری این از بعد. دارد گذشته به رجوعي درواقع

 ساختاری با محمود سلطان و هندو غلام حکایت در اساس این بر .پردازد مي خود مقصود و اصل با داستان تطابق

 با و یابد مي ادامه او گذشتة یادآوری با ،شود مي شروع کودک اسارت با که ساختاری هستيم؛ رو روبه غيرخطي
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 .رسد مي پایان به ،گيری نتيجه و حکایت اصلي اسلوب با ها نشانه سازی شبيه

 حکایت‎برونة‎و‎درونه3‎ـ2

 بيروني های لایه یا پوسته. دارند خود در را کلام باطني و ظاهری پوستة همواره مولانا فاخر حکایات و آثار

 های لایه اما ؛کند مي جذب را ای خواننده هر توجه اول نظر در که است حکایت شيوایي و ظاهر همان حکایت،

 و بطن که ستمولانا عرفاني تفکرات و اندیشه عمق دادن نشان برای هایي نشانه از سرشار مولانا، حکایات دروني

 چندین دارای و درلایه لایه صورت به مولانا حکایات از برخي حتي ؛کند مي آشکار را اندیشمند این کلام فحوای

 ظاهر و شکل همان یا بروني لایة یک دارای نيز هندو غلام و محمود سلطان حکایت. ستمحتوا و مضمون

 .است اندیشمندان و متفکران برای نشانه و تمثيل از سرشار که است دروني لایة یک و داستان

 و او تصورات برخلاف اسارت، از بعد که کند مي روایت هندو ای بچه غلام قصة از حکایت، دروني لایة

 .رسد مي عزت و قدرت مسند به بود، ساخته او ذهن در سلطان از مادر که تصویری

 حاصــل آن کــودک بــرین تخــت نضــار    حاصــل آن کــودک بــرین تخــت نضــار    

 

ــهریار    ــاد شـــ ــوی قبـــ ــته پهلـــ ــهریار  شســـ ــاد شـــ ــوی قبـــ ــته پهلـــ  شســـ

ــک    ــردی اش ــه ک ــک  گری ــردی اش ــه ک ــيگری ــيم ــدی  م ــدیران ــه  ران ــهب ــوز  ب ــوزس  س

 

ــروز روز    ــای پيــ ــه او را کــ ــت شــ ــروز روز  گفــ ــای پيــ ــه او را کــ ــت شــ  گفــ

ــاگوار     ــد نـ ــت شـ ــي دولتـ ــه گریـ ــاگوار   از چـ ــد نـ ــت شـ ــي دولتـ ــه گریـ  از چـ

 

ــهریار    ــرین شـــ ــي قـــ ــوق املاکـــ ــهریار  فـــ ــرین شـــ ــي قـــ ــوق املاکـــ  فـــ

ــ اه     ــران و سـ ــت و وزیـ ــرین تخـ ــو بـ ــ اه   تـ ــران و سـ ــت و وزیـ ــرین تخـ ــو بـ  تـ

 

 چــون نجــم و مــاهچــون نجــم و مــاهپــيش تختــت صــف زده پــيش تختــت صــف زده  

 زانســــت زارزانســــت زار  امام  گریــــهگریــــهگفــــت کــــودک گفــــت کــــودک  

 

ــادر در آن شـــهر و دیـــار      ــه مـــرا مـ ــادر در آن شـــهر و دیـــار    کـ ــه مـــرا مـ  کـ

 م تهدیــــد کــــردی هــــر زمــــانم تهدیــــد کــــردی هــــر زمــــاناااز تــــواز تــــو 

 

 بينمــــت در دســــت محمــــود ارســــلانبينمــــت در دســــت محمــــود ارســــلان 

 (403: 6 د ،1387 ،يزمان)   

 جلوه نفس و عقل نقش در که مادر به پدر نهيب ازجمله دارد؛ بسياری بيروني های لایه فوق حکایت اما

 :کند مي

ــل راد   ــا عقـ ــس و بابـ ــادر نفـ ــت مـ ــل راد  هسـ ــا عقـ ــس و بابـ ــادر نفـ ــت مـ  هسـ

 

 اولـــش تنگـــي و آخـــر صـــد گشـــاد    اولـــش تنگـــي و آخـــر صـــد گشـــاد     

 (414: همان)   

 به را خود راه، دشواری از ترس دليل به و ماند مي راه ابتدای در که کاهل و جاهل انسان صفات برشمردن

 :اندازد نمي خطر

ــد     ــو نمایـ ــا تـ ــل ار بـ ــد    جاهـ ــو نمایـ ــا تـ ــل ار بـ ــمجاهـ ــمهـ ــي  هـ ــيدلـ  دلـ

 

ــاهلي     ــد از جــ ــت زنــ ــت زحمــ ــاهلي   عاقبــ ــد از جــ ــت زنــ ــت زحمــ  عاقبــ

ــت   ــت او دو آلــــ ــوداو دو آلــــ ــي بــــ ــوددارد و خنثــــ ــي بــــ  دارد و خنثــــ

 

ــر دو   ــل هـ ــر دو فعـ ــل هـ ــيفعـ ــيبـ ــان  بـ ــانگمـ ــود   گمـ ــدا شـ ــود پيـ ــدا شـ  پيـ

 (410)همان:    

 :اوست از غير از نيازی بي معنای به و عرفاست صفات از که فقر به اشاره

 ســـعتســـعت  بـــيبـــيفقـــر آن محمـــود تســـت ای فقـــر آن محمـــود تســـت ای 

 

 طبــــع ازو دایــــم همــــي ترســــاندت   طبــــع ازو دایــــم همــــي ترســــاندت    

ــود راد      ــن محمـ ــم ایـ ــداني رحـ ــر بـ ــود راد    گـ ــن محمـ ــم ایـ ــداني رحـ ــر بـ  گـ

 

ــاد    ــود بـ ــت محمـ ــویي عاقبـ ــوش بگـ ــاد  خـ ــود بـ ــت محمـ ــویي عاقبـ ــوش بگـ  خـ

 تســــت ای بــــيم دلتســــت ای بــــيم دلفقــــر آن محمــــود فقــــر آن محمــــود  

 

ــل     ــع مضـ ــادر طبـ ــن مـ ــنو زیـ ــم شـ ــل   کـ ــع مضـ ــادر طبـ ــن مـ ــنو زیـ ــم شـ  کـ

ــين   ــو یقـ ــردی تـ ــر کـ ــکار فقـ ــون شـ ــين چـ ــو یقـ ــردی تـ ــر کـ ــکار فقـ ــون شـ  چـ

 

ــوهمهم  ــوچ ــن     چ ــوم دی ــاری ی ــک ب ــودک اش ــن   ک ــوم دی ــاری ی ــک ب ــودک اش  ک
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 (406: همان)  

 :حق حضرت بخشندگي و رحمت صفات برشمردن و مقصود به رسيدن برای صابر انسان صفات برشمردن

 ر داردشر داردشصــــبر مــــه بــــا شــــب منــــو  صــــبر مــــه بــــا شــــب منــــو  

 

 صــــبر گــــل بــــا خــــار اذفــــر داردش صــــبر گــــل بــــا خــــار اذفــــر داردش  

 شـــير انــدر ميـــان فــر  و خـــون  شـــير انــدر ميـــان فــر  و خـــون  صــبر  صــبر   

 

 کـــــرده او را نـــــاعش ابـــــن اللبـــــونکـــــرده او را نـــــاعش ابـــــن اللبـــــون 

ــا بــــا منکــــران      ــه انبيــ ــبر جملــ ــا بــــا منکــــران    صــ ــه انبيــ ــبر جملــ  صــ

 

ــاحب قــران      ــان خــاص حــق و ص ــاحب قــران    کردش ــان خــاص حــق و ص  کردش

 

 

ــت  هرهر ــه درسـ ــي جامـ ــي یکـ ــه را بينـ ــت  کـ ــه درسـ ــي جامـ ــي یکـ ــه را بينـ  کـ

 

ــه صــبر و کســب جســت   ــک او آن را ب ــه صــبر و کســب جســت دان ــک او آن را ب  دان

 نــــوانــــوا  بــــيبــــيهرکــــه را دیــــدی برهنــــه و هرکــــه را دیــــدی برهنــــه و  

 

 او آن گــــوااو آن گــــوا  صــــبریصــــبری  بــــيبــــيهســــت بــــر هســــت بــــر  

 (407: همان)   

 که اینجاست در. است دیگر های نمونه حکایت ارزشي مفهوم رساندن برای درلایه لایه های داستانک و ها مثال

 داستان بيان پيدر مولانا که است امر این بيانگر روشني به نظام این. شود مي نمایان فوق حکایت در جانشيني منظ

 تغيير آرام آرام و گرفته قرار مدلولي نوسانات تأثير تحت حکایت این در ها نشانه بلکه ؛نيست روایت و قصه یا

 .هستند حکایت در تکاملي سير بيانگر که شوند مي تبدیل معنادار هایي نشانه به و است داده نقش

 (يناکام و اسارت ،يراحت ترک) مدلول   غلامدر غنيمت اوفتادش یک 

 (عظمت مقام، دوباره، اتيح) مدلول   نشاندکرد و بر تختش  ش خليفهپس 

 از غلام واقعبرقرار شده است. در ها مدلولدال )غلام( و  نياست که ب یا رابطه ةجيفوق نت يمدلول ةگون دو

 یا نشانهکه غلام  ستا نیا است مسلم آنچه. است کشاکش در برتر يزندگ تا اسارت از و اسارت به يزندگ

است که  یا نشانه بلکه ؛ستين يقطع و شدهجامعه و منجمد نیيسطح پا تيشخص کی یبرا يو قطع شده تيتثب

 تیحکا یجا یجادر  ها نشانه يتبان نیا اما ؛و عظمت برتر، در نوسان است شیاسارت و آسا ش،یآسا نيب

 مثابة بهو  برد يم نیيپا ها ارزشنزول  ةبا جاهل که فرد را تا منزل ينينش همو  يمثل دوست ؛است نوسان در وستهيپ

 و برتر است. يمتعال یا نشانهبه  دنيعرفان و رس یها نشانهو صبر که از  فقر زينو  کند يمعمل  يمادر نفسان

 نشانه‎ارزشی‎نظام4‎ـ2

 مولانا. ریزد مي هم به کلامي و خطي قواعد و اصول ،آید مي ميان به هنری یا ادبي متن یک از سخن که هنگامي

 گستردگي عين در اشعارش و نيست اصول و قواعد پایبند دیگر عرفاني، سرمستي از سرشار و زماني بي زمان در

 آید مي بيرون خود قالب از ،کلام معنایي جنس گویي و زند مي برهم را ردیف و قافيه مرز مفاهيم، بلاغت و کلام

 از گریز درحال همواره مولانا گفتمان های نشانه. شود مي دیگر جنسي از دیگری معاني و ها نشانه دربردارندة و

 و جدید های گونه ایجاد برای بلکه نظمي، بي جهت در نه بندی و قيد بي این از مولانا و هستند زباني بند و قيد

 دیگری بر یکي تا شوند مي تنيده درهم و ریزند مي هم به ها نشانه ،سخن دیگر به. جوید مي مدد ها نشانه برتر

 است کشيدن لایي مانند مولانا کلام در ها نشانه جویي سبقت این. شود هویدا والاتر و برتر ای نشانه و یابد سبقت

 و ها تنيدگي درهم و فرود و فراز ،جویي سبقت با برتر نشانة. طلبد مي را ای حاشيه و مارپيچ حرکات ،خود که

 .رساند مي اوج و تعالي به سادگي از را متن زباني، تعاملات

 خود نامعلوم آیندة از ترسان و شود مي سلطان لشگریان اسير هندو غلام حکایت، این معناشناسي ـ نشانه در
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 زندگي آغاز معنای به را اسارت این ،است شده ترسانده سلطان هيبت و خوی از کودکي در بارها که او .است

 :(فرود) داند مي انگيز هول

ــام  ــد پــــيش آن همــ ــزای هنــ ــز غــ ــام کــ ــد پــــيش آن همــ ــزای هنــ ــز غــ  کــ

 

ــلام    ــک غــ ــادش یــ ــت اوفتــ ــلام  در غنيمــ ــک غــ ــادش یــ ــت اوفتــ  در غنيمــ

 (403: همان)   

 فرارزش یک به ،دارد نابهنجار و ترسناک روحيات و است فروارزش یک کودک دیدگاه از که محمود سلطان

 .شود مي تبدیل متعالي خصوصيات با انساني والای جایگاه به و

ــس  ــس پ ــهپ ــهخليف ــر تخــتش نشــاند   شش  خليف ــرد و ب ــر تخــتش نشــاند ک ــرد و ب  ک

 

ــد    ــد خوانـ ــدش و فرزنـ ــ ه بگزیـ ــر سـ ــد  بـ ــد خوانـ ــدش و فرزنـ ــ ه بگزیـ ــر سـ  بـ

 )همان(   

 در. شود مي رو روبه مثال بي احترامي و عزت با و نشانده سلطان جوار در سلطان بارگاه به ورود با غلام

 :(فراز) شود مي عيان واقعيت با مادر های اندیشه تناقض که اینجاست

 حاصــل آن کــودک بــرین تخــت نضــار    حاصــل آن کــودک بــرین تخــت نضــار    

 

ــهریار    ــاد شـــ ــوی قبـــ ــته پهلـــ ــهریار  شســـ ــاد شـــ ــوی قبـــ ــته پهلـــ  شســـ

 )همان(   

 از مادر تصورات یادآوری به با و کند يم رتيح و بهت دچار را او موجود، طیشرا از بچه غلام شدن شوک

 ریسراز را او اشک و شود يم اندوه و رتيح دچار ت،يواقع با آن تناقض و سلطان ترسناک و بيمه افعال و ظاهر

 (:قواعد خوردن برهم) کند يم

ــودک   ــت کـ ــودک  گفـ ــت کـ ــهگفـ ــهگریـ ــت زاراا  زانزان  امام  گریـ ــت زارسـ  سـ

 

ــادر در آن شـــهر و دیـــار      ــه مـــرا مـ ــادر در آن شـــهر و دیـــار    کـ ــه مـــرا مـ  کـ

 م تهدیــــد کــــردی هــــر زمــــانم تهدیــــد کــــردی هــــر زمــــاناااز تــــواز تــــو 

 

 بينمــــت در دســــت محمــــود ارســــلانبينمــــت در دســــت محمــــود ارســــلان 

 (404)همان:    

 به را ها نشانه عجيب تضاد تخت، بر او نشاندن و هندی غلام از محمود سلطان اکرام در ها نشانه تناقض

 افعال وجودی واقعيت با بود شده داده نشان مسير انگيزی هراس و سختي از که تصوراتي تناقض ؛کشد مي تصویر

 :(فراز) شود مي همراه محمود سلطان

ــن  ــن مــ ــيمــ ــيهمــ ــدمي  همــ ــدميلرزیــ ــو   لرزیــ ــيم تــ ــو از بــ ــيم تــ  از بــ

 

 غافـــــل از اکـــــرام و از تعظـــــيم تـــــوغافـــــل از اکـــــرام و از تعظـــــيم تـــــو 

 مـــادرم کـــو تـــا ببينـــد ایـــن زمـــان     مـــادرم کـــو تـــا ببينـــد ایـــن زمـــان      

 

 مرمــــرا بــــر تخــــت ای شــــاه جهــــانمرمــــرا بــــر تخــــت ای شــــاه جهــــان 

 (405: همان)   

 شخصي مانند دارد، عاطفي و دلسوزانه جایگاهي ایراني فرهنگ در و است رزشافرا که مادر همچنين

 و نگران شخصيتي او از خود، کودک جان در دلهره و تردید و ترس بذر کاشتن با که شود مي نمایان تدبير بي

 :یابد مي فروارزش جایگاه و سازد مي مضطرب

ــدت   ــن گویـ ــم روشـ ــادر چشـ ــان مـ ــدت  جـ ــن گویـ ــم روشـ ــادر چشـ ــان مـ  جـ

 

ــدت    ــرت از آن نفزویـ ــم و حسـ ــز غـ ــدت  جـ ــرت از آن نفزویـ ــم و حسـ ــز غـ  جـ

 (413: همان)   

 عمل بالعکس خود، یيمعنا بار ةواسط به که یيها نشانه. ميهست رو روبه ها نشانه تقابل و تناقض با نجایا در پس

 دو در و ندارند را گذشته یيمعنا بار ،گرید ها نشانه نیا. زنند يم برهم را روزمره یيمعنا و يکلام قواعد و کنند يم
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 یگرید و او يتعال و رشد خواهان و است کودک يحام يکی ؛رنديگ يم قرار گریکدی مقابل در و متضاد قطب

 یگرید و فراارزش گاهیجا يکی. رساند يم ضيحض به یگرید و اوج به را او يکی. کند يم عمل بالعکس

 .دارد فروارزش

 مادر. ابندی يم نقش خواننده، تصور از دور يحت و ندارند را خود يشگيهم یيمعنا بار کلمات گرید نجایا در

 گاهیجا ضرورت به که سلطان نيهمچن و ندارد ،مادربودن يذات اتيخصوص از ،يعاطف و ياحساس نقش گرید

 مهربان اريبس و يعاطف یفرد است، عواطف از دور به و يمقررات و منضبط خشن، جنگجو، یفرد خود ياجتماع

 .شود يم يمعرف

 نینماد یها نشانه و رمزگان از استفاده با مولانا ،ها نشانه یگذار ارزش نظام یراستا در و تیحکا ةادام در

 ةادام زدن رقم با و پردازد يم نیصابر اتيخصوص ذکر به ،جاهلان خصوصيت و جبر صبر، فقر، مانند يعرفان

 .کند يم خلق را تیحکا اوج ،خود ةشیاند با مطابق تیحکا

ــت  هرهر ــه درسـ ــي جامـ ــي یکـ ــه را بينـ ــت  کـ ــه درسـ ــي جامـ ــي یکـ ــه را بينـ  کـ

 

ــه صــبر و کســب جســت   ــک او آن را ب ــه صــبر و کســب جســت دان ــک او آن را ب  دان

 نــــوانــــوا  بــــيبــــيهرکــــه را دیــــدی برهنــــه و هرکــــه را دیــــدی برهنــــه و  

 

 هســـت بـــر بـــي صـــبری او آن گـــوا    هســـت بـــر بـــي صـــبری او آن گـــوا     

ــود پر  ــتوحش بـ ــود پرهرکـــه مسـ ــتوحش بـ ــانهرکـــه مسـ ــه جـ ــانغصـ ــه جـ  غصـ

 

ــران     ــایي اقتــ ــا دغــ ــد بــ ــرده باشــ ــران   کــ ــایي اقتــ ــا دغــ ــد بــ ــرده باشــ  کــ

ــر    ــبر اگـ ــر  صـ ــبر اگـ ــا  صـ ــا وفـ ــف بـ ــردی و الـ ــا  کـ ــا وفـ ــف بـ ــردی و الـ  کـ

 

 ار فـــــراق او نخـــــوردی ایـــــن قفـــــاار فـــــراق او نخـــــوردی ایـــــن قفـــــا 

ــين      ــون انگب ــاختي چ ــق نس ــا ح ــوی ب ــين    خ ــون انگب ــاختي چ ــق نس ــا ح ــوی ب  خ

 

 بــــا لــــبن کــــه لااحــــب الافلـــــين    بــــا لــــبن کــــه لااحــــب الافلـــــين     

 چنـــــانچنـــــانهمهملاجـــــرم تنهـــــا نمانـــــدی لاجـــــرم تنهـــــا نمانـــــدی  

 

ــاروان     ــه راه از کـ ــده بـ ــي مانـ ــه آتشـ ــاروان   کـ ــه راه از کـ ــده بـ ــي مانـ ــه آتشـ  کـ

 چـــون ز بـــي صـــبری قـــرین غيـــر شـــدچـــون ز بـــي صـــبری قـــرین غيـــر شـــد 

 

ــر   ــراقش پـ ــر در فـ ــراقش پـ ــد  در فـ ــر شـ ــي خيـ ــد  غم و بـ ــر شـ ــي خيـ  غم و بـ

 (408)همان:    

 حکایت‎هنری‎عدب5‎‎ـ2

 ظاهری های پرده ادامه در اما ؛است رویداد یک شرح که داستاني ؛شود مي آغاز جذاب و زیبا داستاني با حکایت

 را خود منظور و مقصود خود، حکایات سایر همانند مولانا. شود مي عيان حکایت هنری عدب  و رود مي کنار کلام

 اصلي مقصد و منزل سوی به را داستان سير سرانجام، و است کرده آغاز انگيز دل و ناب حکایات پردة پس در

 کندن دل و مرارت آن لازمة زیرا ؛است آور حيرت و مهيج بس ،طلبي عافيت منظر از فنا و فقر. کند مي هدایت خود

 :یابد مي انگيز دل و زیبا بس را آن رسد، مقام آن به وقتي درنهایت اما ؛است دنيوی لذات از

ــال    ــر و بــ ــد پــ ــر باشــ ــال   جبــ ــر و بــ ــد پــ ــر باشــ ــاملانجبــ ــاملانکــ  کــ

 

 جبــــر هــــم زنــــدان و بنــــد کــــاهلان جبــــر هــــم زنــــدان و بنــــد کــــاهلان  

 (415: همان)   

 خود نفساني مادر نهيب از اندیش خام طفل. کاهد مي را مسير مرارت و سختي ارزش آن به رسيدن که مقامي

 بلا طوفان از گذشتن با درنهایت اما ؛کند مي پرهيز عرفان پرخطر مسير در نهادن گام از و است هراس در پيوسته

 در را آرامش و امنيت و است نبوده بيش سرابي هولناک، تصورات آن همة که یابد درمي و رسد مي امان ساحل به

 :یابد مي شدن دوست فنای

 بـــاز گـــرد اکنـــون تـــو در شـــرح عـــدم بـــاز گـــرد اکنـــون تـــو در شـــرح عـــدم 

 

 کـــه چـــو پازهرســـت و پنـــداریش ســـم کـــه چـــو پازهرســـت و پنـــداریش ســـم  
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ــين ای   ــه ه ــو هندوبچ ــين ای  همچ ــه ه ــو هندوبچ ــههمچ ــهخواج ــاش  خواج ــاشت  ت

 

ــاش   ــان مبــ ــدم ترســ ــود عــ ــاش رو ز محمــ ــان مبــ ــدم ترســ ــود عــ  رو ز محمــ

 (416 :همان)   

 قرار خطر و آزمایش بوتة در را خود باید که اوست است؛ عرفان سالک روح بر صيقلي مانند بلا طوفان این

 اوج. برود فنا و فقر این استقبال به و کند خالي دنيا های خواهش و آرزوها از را خود قالب و قلب ازنظر و دهد

 اوج به زیبا حکایتي از است؛ عرفاني زندگي به دنيایي زندگي از برش همين در حکایت هنری شناسي زیبایي

 و نمادین دنيای به شفاف تعيني  از عبور همين ،کند مي خواندني و جذاب را حکایت آنچه. دوست وصال مراحل

 :هاست ناشناخته

 بــــال بــــازان را ســــوی ســــلطان بــــردبــــال بــــازان را ســــوی ســــلطان بــــرد

 

 بــــال زاغــــان را بــــه گورســــتان بــــردبــــال زاغــــان را بــــه گورســــتان بــــرد 

 )همان(   

 و شرح به حکایت قالب در که فرایندی ؛است نفس و عقل جریان دو ميان هيجان و کشمکش مولانا گفتمان 

 .انجامد مي وصال و شناخت به درنهایت و بررسي

 مولانا‎دید‎زاویة‎بررسی6‎ـ2

‎شمولی‎جهان1‎ـ6ـ2

 از نشان «غازی محمود شه». شود مي آغاز جهاني و مشهور ای نشانه ذکر با محمود سلطان و هندو غلام حکایت

 ابتدای در خواننده و اوست عام ویژگي که است محمود شاه نام به شده شناخته بزرگ، تاریخي، شخصيتي

 :روست روبه شخصيتي چه با که داند مي حکایت

ــت   حمةةةةة حمةةةةة رر ــه اســـ ــه گفتـــ ــت الله عليـــ ــه اســـ ــه گفتـــ  الله عليـــ

 

 ذکــر شــه محمــود غــازی ســفته اســت     ذکــر شــه محمــود غــازی ســفته اســت      

 (402: همان)   

‎تسلسلی2‎ـ6ـ2

 که است پازلي صورت به او حکایت در اجزا این. چيند مي را حکایت اجزای ترتيب به مولانا دید، زاویة این در

 جذاب و زیبا داستاني با ابتدا مولانا. آفریند مي بکر و زیبا تابلویي درنهایت و شود مي تکميل مرحله به مرحله

 :پردازد مي فقر مبحث با سلطان سازی همسان به دوم قسمت در و کند مي آغاز را حکایت

 ســـعتســـعت  بـــيبـــيفقـــر آن محمـــود تســـت ای فقـــر آن محمـــود تســـت ای 

 

 طبــــع ازو دایــــم همــــي ترســــاندت   طبــــع ازو دایــــم همــــي ترســــاندت    

 (405)همان:    

 :پردازد يمو عاقبت کار آنان  نیصابر یها يژگیوبه ذکر  و زند يم زیاز آن به مبحث صبر گر پس

ــت  هرهر ــه درسـ ــي جامـ ــي یکـ ــه را بينـ ــت  کـ ــه درسـ ــي جامـ ــي یکـ ــه را بينـ  کـ

 

ــه صــبر و کســب جســت   ــک او آن را ب ــه صــبر و کســب جســت دان ــک او آن را ب  دان

 هرکـــه را دیـــدی برهنـــه و بـــي نـــوا    هرکـــه را دیـــدی برهنـــه و بـــي نـــوا     

 

 او آن گــــوااو آن گــــوا  صــــبریصــــبری  بــــيبــــيهســــت بــــر هســــت بــــر  

 (408)همان:    

 پيوند هم به را تصاویر این خلاقانه، و بدیع شکلي به و پردازد مي جاهل فرد های ویژگي به حکایت ادامة در

‎:زند مي

ــد     ــو نمایـ ــا تـ ــل ار بـ ــد    جاهـ ــو نمایـ ــا تـ ــل ار بـ ــمجاهـ ــمهـ ــي  هـ ــيدلـ  دلـ

 

ــاهلي     ــد از جــ ــت زنــ ــت زحمــ ــاهلي   عاقبــ ــد از جــ ــت زنــ ــت زحمــ  عاقبــ
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ــود  ــي بــــ ــت دارد و خنثــــ ــود او دو آلــــ ــي بــــ ــت دارد و خنثــــ  او دو آلــــ

 

ــر دو   ــل هـ ــر دو فعـ ــل هـ ــيفعـ ــيبـ ــان  بـ ــانگمـ ــود   گمـ ــدا شـ ــود پيـ ــدا شـ  پيـ

 (410)همان:    

 :شود مي آفرین فاجعه جهالت، و محبت ترکيب چگونه که زند مي گریز مادر و پدر محبت به دوباره و

ــدت   ــن گویـ ــم روشـ ــادر چشـ ــان مـ ــدت  جـ ــن گویـ ــم روشـ ــادر چشـ ــان مـ  جـ

 

ــدت    ــرت از آن نفزویـ ــم و حسـ ــز غـ ــدت  جـ ــرت از آن نفزویـ ــم و حسـ ــز غـ  جـ

 مـــر پـــدر را گویـــد آن مـــادر جهـــار    مـــر پـــدر را گویـــد آن مـــادر جهـــار     

 

 شـــد بـــس نـــزارشـــد بـــس نـــزار  امام  بچـــهبچـــهکـــه ز مکتـــب کـــه ز مکتـــب  

 (413)همان:    

 تیپازل را در حکا يانیقسمت پا و رسد يمداستان  یينها ةميداستان، مولانا به ن یصعود ريس نیا در

 :نديچ يم

 فریـــــاد رسفریـــــاد رس  هـــــاهـــــا  عقـــــلعقـــــل  ةةای دهنـــــدای دهنـــــد

 

 کـــسکـــس  هـــيچهـــيچتـــا نخـــواهي تـــو نخواهـــد  تـــا نخـــواهي تـــو نخواهـــد   

ــي  هم طلب از تست و هم آن نيکویهم طلب از تست و هم آن نيکوی  ــا کـ ــيمـ ــا کـ ــویاا  مـ ــم اول تـ ــوییـ ــم اول تـ ــوی  ييیـ ــر تـ ــویآخـ ــر تـ  ييآخـ

 (414)همان:    

 ی. او براگذارديم شیبه نما یگریپس از د يکیو  بيترتبهمولانا وجوه مختلف داستان را  بيترت نیبد 

 نیرا در ا يتسلسل و هماهنگ نی. اکند يماستفاده  يمختلف یو ابزارها ها نشانهرساندن مقصود و مفهوم خود از 

 .ميمستق انيو خواه با ب ميرمستقيغ صورت بهدر قالب داستان، خواه  خواه ؛مينيب يم وضوح به تیحکا

 تــاشتــاش  خواجــهخواجــههــم چــو هندوبچــه هــين ای هــم چــو هندوبچــه هــين ای 

 

ــاش رو رو   ــان مبــ ــدم ترســ ــود عــ ــاش ز محمــ ــان مبــ ــدم ترســ ــود عــ  ز محمــ

 از وجــودی تــرس کـــه اکنــون در ویـــي   از وجــودی تــرس کـــه اکنــون در ویـــي    

 

 شــــييشــــييآن خيالــــت لاشــــي و تــــو لا  آن خيالــــت لاشــــي و تــــو لا   

ــت     ــق شدسـ ــيي عاشـ ــر لاشـ ــيي بـ ــت   لاشـ ــق شدسـ ــيي عاشـ ــر لاشـ ــيي بـ  لاشـ

 

 هــيچ نــي مــر هــيچ نــي را ره زدســت     هــيچ نــي مــر هــيچ نــي را ره زدســت      

ــان     ــالات از مي ــن خي ــد ای ــرون ش ــون ب ــان   چ ــالات از مي ــن خي ــد ای ــرون ش ــون ب  چ

 

ــان     ــو عيـ ــر تـ ــو بـ ــامعقول تـ ــت نـ ــان   گشـ ــو عيـ ــر تـ ــو بـ ــامعقول تـ ــت نـ  گشـ

 (416: همان)   

‎ینشیگز3‎ـ6ـ2

 از مرحله دو خود، نيزبيت و فیظر نگاه با او. زند يم دست ها نیبهترانتخاب  بهمولانا  زين ينشیگز دید یةزاو در

. هدف گذارد يم يو به بحث و بررس گنجاند يمدر داستان  یيبایز بهرا  فقر و صبر يعنی ،سلوک و ريس مراحل

 گر جلوه تیو نقص، در حکا بياز هرگونه ع دور بهو  یيوايش بهانتخاب،  نیاست. ا نيهم زيداستان ن یيغا

 .شود يم

 السی‎‎معناشناسی‎ـ‎نشانه‎به‎ساختگرا‎معناشناسی‎ـ‎نشانه‎از‎عبور7‎ـ2

 اصول و قواعد از دیگر ها نشانه. دارد نشان حکایت این در آن معاني و ها نشانه تحول از فوق حکایت بررسي

 شرایط در را خود گذشته، امن ساحل از عبور و جدید شرایط در قرارگرفتن با بلکه ؛کنند نمي پيروی گذشته

 دیگر ها نشانه بستری، چنين در. آفرینند مي جدید معاني با جدید محيطي و دهند مي قرار خطرپذیر و جدید

 و کاهد مي کنشگران ایمني از امر همين. هستند تحول و تغيير در پيوسته بلکه ؛ندارند ثابت و منجمد معنایي

 با روزمره معاني حوزة از ها نشانه و ها واژه که است ترتيب این به. دهد مي افزایش را معنا تسيالي  و ناپایداری

 ای شده تعيين پيش از برنامة هيچ پيرو که کنشگری همچون هندی غلام که همانطور. شوند مي خارج ثابت کارکرد
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 پرخطر دنيای به( محمود سلطان دربار) جدید دنيای به ورود و( پدری خانة) گذشته امن ناحية از عبور با نيست،

 با او. شود مي وارد پویا و السي  معاني با ها نشانه دنيای به و کند مي عبور ثابت های نشانه دنيای از و گذارد مي پا

. شود مي رو روبه خود گذشتة احساسات و تفکرات از متضاد ای گونه با دربار، متفاوت و جدید دنيای به ورود

 خطرات از پرهيز با که دنيایي ؛شود مي رو روبه ها نشانه از جدیدی دنيای با زده حيرت کنشگری بسان او درواقع

 به کنيم، بررسي فوق حکایت در را نشانه تسيالي  بخواهيم اگر درواقع. بود شده برحذر آن از پيوسته آن،

 :رسيم مي ذیل بندی تقسيم

 در سالک ماندن/ محمود سلطان از مادر ترساندن و نفرین و پدری امن خانة در هندی غلام حضور .1

 ؛(معمول و منظم حيات) آرامش امن ساحل و امن منطقة

 و فقر بروز از طبع مادر نهيب/ باشد باید عاطفه و امنيت مظهر که مادر نقش در ای نشانه تضاد بروز .2

 ؛(معنا و نشانه تناقض) آن مشکلات

 ؛(فاجعه بروز) فقر بند در سالک افتادن/ سلطان دست به کودک اسارت .3

 و مطلوب به رسيدن و راه واهمة و ترس از سالک گذار/ او بخشش و عظمت درک و سلطان شناخت .4

 .(متغير شناسي زیبایي با جدید نظمي به رسيدن و فاجعه از گذار) حضور های زیبایي

 تحول و تغيير ةنشان که گسستي ؛دهد مي رخ معمول های جریان در گسستي و برش که اینجاست در

 شاهد سان بدین ؛کند مي گر جلوه نامعمول و تازه شکلي به و خارج گذشته ایمني و ثبات از را آنها ؛هاست نشانه

 ظهور با حتي ؛کنند نمي پيروی روزمره قواعد و اصول از دیگر ها نشانه. شویم مي متن در ها نشانه تسيالي 

 .شد خواهند تبدیل جدید تهوی  با هایي نشانه به و شوند مي معنایي تحولات و تغيير دچار کنشگران، خطرپذیری

 

 گیری‎نتیجه‎ـ3

 از سرشار دنيایي ها نشانه نظام که است اندیشه این اثبات برای ای نمونه محمود سلطان و غلام حکایت بررسي

 های ویژگي بگيرند، قرار یکدیگر با نشيني هم یا تقابل در اینکه به بسته ها نشانه. زند مي رقم را مختلف معاني

 دهد مي خاص وبوی رنگ زبان، متنوع دنيای به که هاست نشانه متغير های ویژگي این. ددارن مختلفي کيفي و کمي

 معنا، گرفتن شکل گفت باید همچنين. دهد مي وسو سمت و وبو رنگ نویسنده، های اندیشه و مفاهيم انتقال به و

 زیستي تجربة بدون درواقع. گيرد مي شکل دنيا و زبان بين حسي ارتباط و تعامل در معنا بلکه نيست؛ زبان در تنها

 تبدیل روح بي و سرد قالبي و مکانيکي دنيایي به ها نشانه دنيای شي،شو  و حسي تأثرات و تأثير و کنشگران

 با و انجامد مي متن در شناسي زیبایي به تأثرات همين اما ؛کشند مي دوش به را خاصي معاني بار تنها که شود مي

 نظام در معنا. کند مي شاندرخ ادبي  مفاخر اوج تا را اثر یک ،خود نویسندة روح ناشناختة های لایه اشکارکردن

 تجربة با و آغاز کنشگر دنيوی آرامش ترک از که تاس جریاني سلطان، و هندو غلام حکایت معناشناسي  ـ نشانه

 در دیگر ها نشانه معاني. گيرد مي واقعيت وبوی رنگ و شود مي روشن وی برای واقعي دنيای ،او ادراکيـ  حسي

 و یابند مي نو تجلي ،ها نشانه از متفاوت دنيایي با نشيني هم و تعامل در بلکه ؛نيست محدود گذشته منجمد قالب

 رجوع و کلاسيک کارکردهای گذاشتن سر پشت با چگونه ها نشانه که بينيم مي حکایت این در. شوند مي متحول

 .گيرند پيش در را تعالي راه و وندش سيال توانند مي پدیداری، و شناسي معرفت های بنيان به
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 انتخاب، سایة در تنها شدن این. است شدن محل  دنيا که است نکته این دادن نشان درپي مولانا حکایت

 که است گونهبدین. شود مي نمایان ،تعالي به رسيدن با درنهایت و تکامل خطرپذیری، تنش، برش، ،جایي جابه

 معناشناسي ـ نشانه از را کلاسيک معناشناسي ـ انهشن که است تحول و ترکيب این و کند مي تغيير ها نشانه تهوی 

 یابد مي انتقال جدید موقعيت به خود ثابت مکاني موقعيت از تنش، بروز با هندو غلام. کند مي متمایز پساکلاسيک

 از گریز با پس. شوند مي گر جلوه جدید، معاني و اشکال در و دهند دمي هویت تغيير ها نشانه ،جایي جابه این در و

 شود مي باعث چهآن. شود مي هویدا ها نشانه تيالي س راز ،جدید وضعيت در حضور خطرپذیری و موجود وضع

 و شناختي معرفت ب عد ب ذیرد، را شدن دگرگون و گریز راه و نکند بسنده خود موجود وضعيت به غلام یا سالک

 .است حضور پدیدارشناختي

 به و نهند مي فراتر پا بودن کليشه از ،ها نشانه چگونه دهد مي نشان که ستا این در پژوهش این نوآوری

 و محيط با تطابق در بلکه ؛نيستند استوار تقابل بر دیگر ها نشانه اساس همين بر. شوند مي تبدیل متعالي هایي نشانه

 :است حکایت در دیدگاه دو حاصل ها نشانه دگرگوني این .شوند مي بدل نوین هایي نشانه به یکدیگر با امتزاج یا

 تکراری های نشانه به خوگرفتن و ماندن به بيرون، دنيای از ترس و مسير از آگاهي نبود علت به سالک یا غلام (1

 وارد سالک یا غلام (2 ؛اند گرفته خو خود تلقيني و ثابت عانيم با ها نشانه اینجا در. کند مي بسنده روزمره و

 دنيای با تعامل و برقراری به شو ش عاطفي دنيای به ورود و کنش دنيای از عبور با و شود مي خطرپذیری مرحلة

 و بود او تخيلات دنيای در تنها ترپيش که شود مي رو روبه جدید هایي نشانه طغيان و تحول با و پردازد مي بيرون

 و شود مي دگرگون ،داشت سلطان به نسبت خود مادر های گفته با غلام که ای ذهني تصورات. نداشت واقعي نمود

 از که گشاید مي او روی بر جدید معاني و نشانه با دنيایي و زند مي برهم را ها نشانه ثابت نظام ونيدگرگ این

 زیبایي بروز سبب و یابد مي معنا حضور، تعالي که اینجاست ؛کنند مي پيروی ها نشانه پویایي و تسيالي  قواعد

 هر قراردادن هم کنار با که است سيال و پویا جریاني ،معناسازی جریان این .شود مي پایان بي و سيال شناختي

 کاربردی الگویي تواند مي و زند مي رقم گفتمان در را معناشناسي فرایند ،آنها بين تعامل و ها نشانه این از کدام

 .باشد کلاسيک و معاصر متون های زیبایي درک و نقادانه خوانش برای
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